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ROMANIZATION

YUTA:

O-TO-SAN:

YUTA:

O-TO-SAN:

YUTA:

O-TO-SAN:

O-KA-SAN:

YUTA:

Tadaima.

Are, doshitanda, Yata? ILL-jima ni itta n ja nai no ka.

Sono tsumori datta n da kedo....

Ryokd no zenijitsu ni oyashirazu o nui tara sa, chi wa tomaranai wa,
kao wa hareru wa, netsu wa deru wa.... Sorede, shuppatsu
dekinakatta n da yo.

Betsu no hi no hikoki ni kaerareta daro ni.

Yasui kokuken dakara sa, hoka no bin e no henko wa dekinakute
sa, kokuken wa pa da yo.

Ma, hikoki shika yoyaku shite nakatta no wa, fukdcha no saiwai
datta kedo.

Wakai n dakara, mata sono uchi ikeru sa.

O-t6-san, taihen, ILL-jima fukin no kaitei kazan ga funka shite
daijishin da tte.
Tsunami mo okita mitai de,... Ara? Yuta, do shita no? ILL-jima
ikanakatta no?

Oyashirazu o nuitara netsu ga dechatte sa, iku no yameta n da.
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O-KA-SAN:

YUTA:

O-TO-SAN:

YUTA:

ENGLISH

YUTA:

FATHER:

YUTA:

FATHER:

YUTA:

FATHER:

MOTHER:

Yokatta. Saié ga uma ne.

Saio gauma?

Omae... masaka, daigakusei na noni imi shiranai no ka? Wazawai
ga itsu fuku ni naru ka, gyaku ni fuku ga itsu wazawai no moto ni
naru ka wakaranai, tte iu imi da yo. Chtugakko de naratta daro ni.

A. Kiita koto wa aru yo.

I'm home.

Huh? What happened, Yuta? Weren't you going to ILL Island?

That was the plan, but... The day before my trip | had my wisdom
teeth taken out, you know? And then it wouldn't stop bleeding, my
face swelled up, | got a fever... So because of all that | couldn't leave.

Surely you could have changed your flight to a different day.

It was a cheap ticket, you know, so | couldn't change it to a different
flight. The ticket's a dead loss. Well anyway, the fact that | only
reserved the flight is some small mercy.

You're still young, so you'll be able to go again eventually, you
know.

Dad, it's terrible! It says an undersea volcano near ILL Island has
erupted and caused a huge earthquake. It looks like there's also
been a tsunami, and... Huh? Ydta, what happened? Didn't you go to
ILL Island?
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s YUTA:

When | had my wisdom teeth taken out | got a fever, you see, so |

ended up not going.

9. MOTHER: Thank goodness! Fate works in mysterious ways.

10. YUTA: Fate works in mysterious ways?

11. FATHER: What? Don't tell me even though you're a university student you
don't know what that means? It means that disaster can sometimes
bring good fortune, and conversely you don't know whether good
fortune might sometimes be the seed of disaster. | thought you
learned thatin middle school.

1> YUTA: Ah... I've heard it before.

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
tsunami, seismic sea
=5 DL tsunami s
SBIENLL HNATUH S A kaitei kazan undersea volcano
neighbourhood,
{qﬁ IS\:CF/\J fukin near-
to swell, to become
Ens INs hareru swollen; V2
50N HEIHo wazawai calamity, catastrophe
EN A funka eruption
Don't tell me that --,
Fh FIh masaka surely not,
impossible
hE CUA jishin earthquake




good fortune,

F= 5< fuku blessing, wealth
) disappearing
(X (X pa completely

SAMPLE SENTENCES

201143H. {tHATEIMEDRICEXE
EMBELEE. Z<0mhikHnE LI,
nesen jaichi nen san gatsu, kita nihon dewa jishin
no ato ni kyodai tsunami ga oshiyose, 6kuno
inochi ga ushinaware mashita.

tsunami destroyed several cities in North Japan,
and thousands of people lost their lives.

CDMRERICKLBBRDIGEIEHD T A,
Kono jishin ni yoru tsunami no shinpai wa
arimasen.

There's no threat of a tsunami resulting from this
earthquake.

FUVBENMUARFEFCTREIN,
Atarashii kaitei kazan ga taiheiyo de hakken
sareta.

A new undersea volcano was found in the Pacific
Ocean.

EFXFZ8EONHATRSTADANRTLL
oz,

Bikini kanshé no fukin de takusan no hito ga
nakunatta.

A lot of people died near Bikini Atoll.

RENENTUL S,

Ashikubi ga harete iru.

My ankle is swollen.

HEEVDEE,

Kuchi wa wazawai no moto.

The mouth is the gate of evil.

NILDEXDIZHZEAMERAEINT LT,

Kazan no funka no tame, kiiké ga heisa
saremashita.

The airport was closed due to a volcanic eruption.

FTHBEESNTZAUL®EVNTL LD
1o

Masaka shukudai o wasuretan janai deshé ne.

Please don't tell me that you forgot your
homework.

THI3K 3 00 CHERMATIHENRSG D
F U,

Gozen san-ji sanjuppun goro Kanté chihé de
jishin ga arimashita.

There was an earthquake in the Kanto area at
around 3:30am.

SRIFS. f&lEr !

Oni wa soto, fuku wa uchi.

Devils out, fortune in!




EOEUVT., stERETES(ICHE T,

Kimi no seide keikaku ga subete pa ni natta.

All the plans have come to naught because of you.

VOCABULARY PHRASE USAGE

(X

Pa basically means "naught" or "disappear completely." We often use it to describe situations
in which once-possessed money or goods have completely disappeared or all effort toward
something goes to naught.

For Example:

1. 10000 RILNEHTE,

"Ten thousand dollars down the drain.”

2. SETOBNNEHICEDTZ.
WEFXTHDED £ <K HREBICE DT,

"All my efforts went to waste."

REHROEVN(RCOERS O LD

This means "a small mercy in some misfortune," and we use it to express a situation in which
someone has relatively good luck because the situation could be worse, or when something
good happens out of something bad (cf. "Every cloud has a silver lining").

ESNMBFBETVES B S5
This phrase originates in an ancient Chinese story that teaches that good can come out of
misfortune and conversely that misfortune can come out of fortune.

Story

There was an old man who lived near a fortress. One day his horse ran away, but a few
months later, the horse came back along with another, faster horse. A short time later, his son,
while riding the fast horse, fell off it and broke his leg. But in the end, due to that injury, the son
didn't have to go to war.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Ni, Sa, and Wa.
EVLWAREMS, SR-ZDSBIFIFBE.



DHOVWAEDS, Tl ZED>5 WiId <.

"You're stillyoung, so you'll be able to go again eventually, you know."

In this lesson, you'll learn the usage of the sentence-ending particles niand sa. You'll also
learn the structure -wa -wa.

(C/Ni

The sentence-ending particle niappears after -daro or -desho and indicates the speaker's
regret or sympathy.

For Example:

. EOUTHEREIB3D > EEVVWARNVNBIES SIC,
ESLTHNE (FoCATBID?E2E LWLWDE BN WBEBS (L,

"Why are you marrying him? There are almost certainly other better men out
there."

> HOR. AlcHh->-TULNE. BRIEHGDED D ZETLL DI,
HDEZT. HFT (I FHhoTLnE, UC € &Il TLLDIC,

"If you had turned right then, you wouldn't have had an accident."

</Sa

Male speakers usually use the sentence-ending particle sa, and it indicates the speaker's
assertion in informal speech. Since it's an informal expression, sa is only attached to
informal forms.

For Example:

. ACN, A2 (SN, EIC?)
B:HRE, (F5»T.)

A: "What's this?"
B: "It's tea, you know."

2. ATRAKFEDSED?
BEULMOES., T IMULMOEETD)

A’ "How was your test?"
B: "It was difficult, you know."

Please note that when we use sa with a "wh-" (question) word, we insert no before sa.



For Example:

1. "Who are you going with?"
Wrong: H&1T7<E? (& d)
Correct: HETKNE, (el nND)

Sa doesn't always appear at the end of the sentence, but it can also appear between
segments to draw the listening party's attention. Both male and female speakers use sa
this way in informal speech.

For Example:

i IR MHBBTST. KKERBULALE.
SR DHIETE. EEHRDBIVAL.

"I drank too much last night, you know, and I'm not feeling well."

-Wa -Wa

The structure -wa -wa presents examples or reasons with a sense of astonishment. Wa
always follows informal non-past sentences or informal non-past forms of a verb,
regardless the tense of the sentence.

. REREWH MERFEIVWD. RHASEVWD. CO7/II—+HSEIEL
Tz,
PEARENMMD, APEETVD. ZEhs5EHVD. <O 7 /I—kH
50->clLrzuw,

"The rent is expensive, the room is small, it's far from the train station-l want to
move out of thisapartment."

When -wa-wa follows a repeated verb, it indicates that someone does something or
something happens to a great extent.

For Example:

O VESYFIIToR. TYVRBRBIDEBRZD. IS E3 MY E
2HB A~
(FAESABICL ST, (FARERBDIERBD. INA9ESTASTSE.
PHECTVERTE,

" went to lunch with Ken. Ken ate and ate and finished three plates of pasta and
two pizzas."



Examples from This Lesson

1 RTOBIBICEAS s&ERVWESS. MEIEFSETEVWD. ETENSD.
MITDD. . EFNT HET=LEHOREAREL.

"The day before my trip, | had my wisdom teeth taken out, you know? And then
it wouldn't stop bleeding, my face swelled up, | got a fever... So because of all
that | couldn't leave."

o BIOBORTHEICEZISNEES SIC,
"Surely you could have changed your flight to a different day."

2 RURZBHEENSS. IOBEADEEFITELELL TS, MBHQEFHE
K.

"It was a cheap ticket, you know, so | couldn't change it to a different flight. The
ticket's a dead loss."

. BOUAEDNS, SEEDODSB1TII3T,

"You're still young, so you'll be able to go again eventually, you know."

5. BAISTERVESENTE» H-TE. T<DPHEAL.

"When | had my wisdom teeth taken out | got a fever, you see, so |l ended up not
going."

5. HEPERTHOEESSIC.

"I thought you learned that in middle school."

Practice

. MOBTEREBIIESS (I D),
FDDESEFSIRHBESS (€ D),

"There must be other ways."

0. BAHIRIZE S5 (I - & - D) BE(CITHVLU ?
HUEEOERZ 25 ([T - D) ZURICLHIEL ?

"If you're free, do you, you know, want to go to a movie?"

3. CORYBEFFVW(C-T-HD) BV (C-T-D) . LB,
CORAESIEIETFUL (&) D (- D) . TLHLE,

"This boxed lunch is not tasty and it's expensive-it's the worst."

Answers:
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